
VILÁGOSSÁGOT mely előtt tisztelettel vegye le a kalapját akárktcsoda Kanadá
ban. A legnagyobb hiba pedig: a központi vesetás hiánya.

Míg odavoltam legalább ötször hallottam, hogy a jelen
legi elnök lemondott és ugyanannyiszor hallottam, hogy: ugyan, 
dehogyis! Azt is hallottam, hogy azóta gyűlések is voltak, vagy 
akartak lenni, de senki nem tudja, mi történt ezeken a gyűlése
ken és — őszintén szólva — ml 
gyan is áll a Szövetség ügye.

Tessék nyílt kártyákkal Játszani, a magyarság valameny- 
nyl tagját érdekli, ml történik a Szövetséggel, akarják látni azt 
az embert vagy vezetőséget, amely határozott, mindenki előtt 
tisztán és világosan álló politikát dolgos ki, alti minden héten 
mondja meg, mi történt és mit akar, aki konkrét, megfogható 
adatokkal és előnyökkel be tudja bizonyítani, micsoda óriási 
előnyei vannak a nemzeti alapon álló szociális szervezkedésnek

— és akkor majd a szövetség nem a sajtót és nem a magyarsá
got fogja okolni folytonosan, hogy nem támogatja. — mint a- 
hogy a rossz kereskedő sem okolhatja a közönséget azért, ha nem 
megy a boltjába, hanem, ha meg akar élni, jó árut Űrt és — ha 
szükséges — uj üzletvezetőt alkalmaz

Legyen azonban nyugodt a szövetség vezetősége, hogy 
ml a magunk részéről álljuk a szavunkat és támogatjuk a szö
vetség gondolatát minden erőnkkel, az utolsó csepp vérünkig, 
mint ahogy eddig Is minden támogatást megadtunk és nem Ját
szottunk „partamentárosdlf — mint ahogy azt is ránk fogták.
— de ne feledje el a vezetőség azt sem, hogy mi mindenkor a 
szövetséget fogjuk támogatni és csupán azokat, akik a szövet
ség nagy és nemes céljait valóban a megvalósulás felé óhajtják 
és'képesek vinni.

Hm HORDÓSY IVÁN

Az elmúlt néhány hét alatt hosszabb utat tettem meg a 
Nyugaton és ezúttal lehetőleg olyan vidékeket igyekeztem be
járai, amelyek Kanadában a magyarság előtt kevésbé taraere-

tudjuk. hogy Jelenleg ho

Ha az ember hónapokon keresztül állandóan a mi kis ma
gyar közéletünk egyik fókuszában dolgozik, felfogása és véle
ménye mindenről meglehetősen egyoldalúvá lesz, érdeklődésé
nek határai nem igen nyúlnak túl a megszokott magyar élet 
problémáinál — holott mindig nagy hiba az, ha a* ember szű
kös, Ms látókörből figyeli az eseményeket és a körülötte lévő 
Idegen világról nem vesz eléggé tudomást.

Különösen áll ez a ml esetünkre, amikor a ml kis magyar 
társadalmunk a kanadai közvéleménynek csak csepp
nyi részét képezi, de azzal mégis állandó és szerves összefüggés
ben van.

• ••

NAGY JÉGESŐ 
PUSZTÍTOTT A PRÉR1N

UJ MAGYAR TELEPEK
A FELVIDÉKEN

És ha az ember a saskatchewanl rónákról felkerül a nyu
gati Sziklás Hegységek Usztalevegőjü és kristályvizü világába 
és évmilliók tradíciójának csendjében halkan és zavartalanul 
csodálja az Ég tiszta kékjét — talán nyűgödtabban és igazab
ban látja maga előtt a messze völgyekben elterülő magyar éle
tet, elgondolása, tervei, céljai tisztábbak és szenvedélymente-

TÖBBEZER HOLDAT VERT EL A JÉG QITAPELLE FOLYÓ 

MENTÉN ÉS SASKATOON VIDÉKÉN

Újból pusztító jégverésről szá galambtojás nagyságú jégeső, 
mólnak be a jelentések. Ezúttal,Pár pillanat alatt a város kör
különösen
gyik legtermékenyebb vidékét 
a Qu’Apelle folyó környékét ér
te a természet csapása. A vihar 
Reginától északra Lumsden fö 
lőtt kezdődött és innen keleti 
irányban haladt tovább pusztí
tó utján. 7

Mig Duff és Lóriié kömyé- 
kln csupán 50—60%-os kárt o- 
kozott a termésben, a Craven,
Abemethy és Southey kerüle
tekben több helyütt 100%-os a 
kár. Több Stockholm, Cupar,
Dysart és Lipton körüli gazdát 
is súlyosan érintett az Ítéletidő.

Ugyanakkor Saskatoönból is 
nagy viharokat jelentenek. Kü
lönösen Vanscoy farmerjei szén 
védték sokat Stgnraer vidékén 
pedig három hüvelyk (inch) ma 
gas jég feküdt a földön. A jég 
nemcsak ablakokat tört be, 
szárnyasokat pusztított el, ha
nem oly hatalmas szélviharral 
párosult, amely telefon és táví
ró póznákat, fákat, kerítéseket, 
háztetőket döntött le.

Trochu, Altéból 4* borzalmas 
jégesőről számol be Molnár G. 
honfitársunk. 11.-én este vészé 
delmes felhő jelent meg úgy 5 
óra felé a várostól északnyu
gatra. Alig 15 perc alatt már a 
város felett volt és zuhogott a

Zsolna, augusztus falvak húzódnak meg. Lámpák rrul-
nak ki. A hegyek mélyéből Is elóW 
légit egy egy lámpás.

Valaki nagy csöndesen ásói:
— Hej! De jelentül elragassko- 

dőlt helyre gyűltek a mátyusföldiek.
— Hogy hogy öreg bátyám? — kár 

desiük.
Megbökken az öreg, most reszt 

észre, hogy hangozott sióit. KörtU- 
né*. Rajtunk kívül még öten utaznak 
a kupéban. Az öreg mellénk telepe-

Poprádfelka. Vonat dübörgése hal 
latszik. A zsolnai gyors fut be. Sok 
utas érkezik. A cseh beszéd zűrzavar 

nyékén kilenc miié szélességben bántó lárma.
mindent tönkretett A nyugat A nap a Magúra mögé bukott. A 
felé néző ablakokat Úgy a la-'hegyek ormain fehér a napsütés. Ijts 
kőhazakon, mint Üzleteken ŐSZ sanlassan árnyék emelkedik, s csillo 
szetörte S egyedül a katolikus gás kékül, majd vörösük s az ég ten 
templomon 58 ablakot vert be.'germélységü. A hegyek megmereved 
Sok Istállótetőt betört, többszáz nek, hó- éz Jégköpenyükben, mint 
baromfit agyonvert és a kint- megannyi gnómok ülnek, 
levő embereket és állatokat he- Ai utasok a szállókba tartanak A 
lyenkint véresre sebezte. A fák- kijáratnál öeszeszorulnak, mlndenk 
nak, csak a törzsét hagyta meg első akar lenni. 
és a város környékén 9 mile Szé — Mostanában sokan érkesn k I 
lességben és 15 mile hosszúság Prágából — ásó] valaki németül. 
bán a vetést úgy elcsépelte, — igen, most van az idejük — 
hogy szénának sem lehet learat lei egy másik.
ni. A zivatarban egy 9 éves fiú — Magyarok la érkeztek. Hiába 
is elveszett Baggin tartott ha- minden beszéd, őket is szívesen lát 
zafelé és a ló a kocsival haza- Ják.
ment, mig a fiú több mint valói A másik férfi az újonnan érkezet!

Saskatchewan e-
uebbek leesnek.

És akkor elvonulnak az ember szemel előtt a magyar é- 
lők és a magyar halottak, a saját maguk és otthoni Us család
juk exisztenclájáért becsületesen küzdők, az elkeseredettek, a 
haragosok, as Ideál Isták, az örökösen lemondóak és reményte
lenek, a jellemesek és azok, atiknek minden tettét csak a pénz, 
a dollármennyiségek minél magasabbra való felhalmozása dik
tálja, aUk a dollárért már régen eladták valahol és valaha a lel
kűk mélyében szunnyadó meggyőződést és ma már minden leg
kisebb Izgalom vagy lelkiismeret furdalás nélkül adják el ugyan
azért a dollárért a testvért, a magyar honfitársat, nagy emberi 
és nemzeti ideálokat — régi hazát, uj hazát — aszerint, hogy ki 
ad többet érte.

Mert a mi társadalmunk is csak olyan emberekből kerül 
U, mint a többi: becsületesekből és nem becsületesekből, jókból 
és rosszakból. A különbség talán az, hogy közöttünk több az 
elkeseredett ember, mert senki sem vette ok nélkül kezébe a 
kivándorlás szomorú vándorbotját, másrészről, aki közöttünk 
nem becsületes, az itt sokkal kevesebb ellenőrzés alatt űzheti 
játékait honfitársai kárára, mert a félreértett és tudatosan fél
remagyarázott szabadság, egyenlőség és testvériség erre Itt több 
lehetőséget ad neti.

És az ember előtt felvonul az egész magyar társadalom 
tábora, amelynek zömében ottlátja az kaposvári, békevári, stock 
holmi, prud’hommei és a többi öreg magyar telepek harcosait, 
akik két kérges tenyerükkel, soha el nem fáradó gerinccel és a 
becsületes munka verítékével dolgoztak és dolgoznak a magyar
ság Jónevének felemelésén és ottlátja — főleg Keletkanadában 
Moszkva, Prága, Belgrád és Bukarest fizetett ügynökeit, akik 
egyik napról a másikra ordítják a véres és meggyőződésnélküli 
jelszavakat:

dlk.
— Engödelmet kérek, a« urak bov* 

valók?
I

Egy klaaé zavarban vagyunk, so
hasem tudni, hogy mikor hallgatják 

( ki ai ember beasédét. Sok besúgó a- 
kad és a cseh könnyen kellemetlenke 
dlk. Gondoljuk, most nincs mlt£l tar 

,tanl.
— A világ végéről — felelünk ne

vetve .

Ugyanis egy időben a tutajoetótok 
Eaitergom alá érve elsaörnjrülködve' 
látják, hogy a Dunának vége van. Itt, 
hirtelen kanyarodik a folyó és úgy 
tűnik, mintha hegy nyelné el a vitet.1

— Ahá, Órán, — eaamélt föl as 
öreg éa még köselebb húzódik hozsánk

— Ml van a mátyuaföldlekkel, Ö-" 
reg bátyánk? — érdeklődünk..

— Hát az, kérem átosan, hogy a 
Zattva mellől sokan Jöttek föl a hő-' 
gyekbe.

— Már mér?

— Asér", mer’ elvették a földjü
ket. azaz, hogy addlg-addlg húzták raj
tuk a nagy adót. mig dobra nem ke-;

színű valahol menedéket kere- csoportot figyeli. Vslóban magyar b 
set, de még eddig nem találták' sséd hallatszik. Kövér nők. pocakos

| férfiak jönnek. Izzadnak, arcuk pi
ros.

meg.
A jég állítólag 300 mile bősz 

szuságban pusztított és miután 
igen sok farmernek nem volt 
biztosítva a termése, s a héten 
már megkezdték volna az ara
tást: a kár szinte felbecsülhe
tetlen. •>

— Pardon, ezek nem magyarok, 
ezek csak Magyarországon laknak!

Megérkezik a kassai személyvona' 
Is. Beszállásra csengetnek. Mindkét 
vonat elindul.

Zsolnára utasunk. Egymásután 
maradnak el as állomások. A kere
kek ritmikusan verik a slnvasat. A 
hidakon keresztül az acél kattogása 
megszázszorotódlk. Beestetledik. A 
Vág vezet bennünket. Fehér tükre 
messzire látszik. A völgyben apró

Légy mindég magyar! 
Pártold saját lapodat, 
mely téged is pártol!

—^ Le az urakkal, le az Istennel, le a csukásokkal, le a 
hízott farmerekkel, — éljen a proletár-munkástársadalom!

És látja az ember azt az egy-két eltévelyedett, jóra való 
fiatal magyar munkás vagy parasztlegényt is, aki valamit már 
hallott a „szocializmusról” „munkás-testvériségről” és aki vagy 
nyíltan vagy titokban lelkesedik Kun Béla ügynökeinek világba 
kiáltott eszméiért.

A MILLIÓ 
GYERMEK

rósz vöröskeresztes uridámák 1 rpár javában téritgeti a tehene- 
á[tolták s úgy bántak Péterrel, két, alkalmasint már Iskolába is 
jmint egy elkényeztetett nagy jár, mert az asszony nagyon tu 
gyermekkel. Mikor már Kelti- dálékos és nagyravágyó terem- 
szibéfiában raboskodott, sok- tés, holott mikor bucsuzóban

a nyárádremetel templomtor
nyot. Mert ha meghóttam vol
na, akkor már régen idehaza kó 
vályogna a lelkem ...

A falu között nem ismert rá- 
senki. Igaz, úgy sietett, hogy 6 
se nézett senki szemébe. Csak' 
egy pillantásra a község előtti- 
oszlopnál állt meg. Az oszlo
pon plétábla állt, rajta elmer két' 
fehér angyallal. Alatta a falu ne, 
ve: Nyárádremete. Most nem is 
volt rajta elmer, csak Írás. Pró' 
hálta olvasni. Nem tudta. Gon-, 
dolta, hogy a falu nevét Írták 
tel románul.

Egy gyerek üszőkét hajtott! 
mellette.

— Hogy hljják most a falunk 
fiam? ,

— Nem tóm. Ott a tábla, ol-j 
vassa el

Egy asszony Is arra haladd 
Fején egy kosár paradicsom.

— Néném, hogjds hívják a faj 
lut románul?

— Nem tudom én, lelkem. Ma 
nem tudjuk kimondani A plé-j 
bános úrhoz forduljon. Talán q 
ki tudná mondani ...

Uem fordult senkihez. Nyeld 
egy keserűt, megrázta csended 
sen a hosszú szakái lát, a háti-l 
zsákját felrántotta a vállára] 
Folytatta az útját az Alszegre]

Füstölt a zsupos ház. OtthoJ 
vannak. A szive felszökött a 
torkába s a feje zúgott, mintha 
a vére mind oda ömlött volna]

Egy kisfiú két karján korsói 

val fordult be a kapun.
— Gyenge a karod még I 

két korsóra, fiam. Mért nem aj 
anyád megy vízért? . I

— Mert as egyik karját k* 
törték.

IRTA: KISS MENYHÉRTMl azonban azt hlsszük.hogy nem Is annyira Moszkva, 
mint inkább a csehek, szerbek és oláhok fizetik ezeket az ügy
nököket, az UJ Előrét és annak kanadai fegyvertársát, mert a 
csehek, szerbek és oláhoknak sokkal nagyobb szükségük van a 
magyar egység megbontására, mint a moszkvai „intemacionalis 
ták“-nak.

szór visszasírta betegségét s az megcsipkedte gömbölyű arcocs 
Nyúlás Péter tehénpásztor őt halkan simogató tündérujja- káját, csak annyit tudott mon-

ídani: bühü ... hü ...volt a Bekecsen, éppen fiatal há hat.
zas volt, mikor kihirdették a há Mert a raboskodás rettenetes A francia hajón összebarátko 
borút a községházán s be kel- voIt- Csupán azért is tudta Nyu zott egy másik szénlapátólóval,

las Péter elviselni, mert jó ke- aki befelé német volt, de kife- 
A szabad természetben nőtt resztény volt Nyárád remetén lé szerbnek kellett lennie s aki 

fel, árva gyermek volt s szél, jvasárnaP 8okat hallott a menny elmondta, hogy mi minden tör
esd, vihar verte nagyra, Iskolá országról és pokolról. Hát Ő tént Idehaza, amióta őket elfog 
bán csak egy télen járt, a nevét mo8t megy át a poklon. Egyszer ták.

eljut a mennyországba is. De — Hát te otthon román le- 
addig ötesztendő telt el. Gyüj- szel? 
tögette, kuporgatta a pénzt, 
hogy kellő pillanatban meg
szökhessen. Meg Is szökött És 
szerencsésen. Főképp a fehér
népek mindenütt segítették.

Ugyanakkor azonban azt is tisztán látja az ember onnai^, 
a messzebb és magossabb megfigyelőhelyről, hogy a kanadai ma 
gyár társadalomnak egészen elenyésző kis részét teszik ki ezek 
a jó pénzért kiabáló vörös és klsántánt kortesek. A magyarság 
legnagyobb része ma már teljesen Józan és sokkal műveltebb, 
hogysem a „szocialista" tanokat hirdető ági tárok munkája mö
gött ne látná meg a tulajdonképen! szándékot: a magyar egy
ség lehetetlenné tételét

És akkor azt kérdezzük; miért nem szervezkedik ez a 
nagytöbbséget kitevő, Józanul gondolkodó magyar társadalom?
Miért nem szervezkedik valóban szociális és nemzeti alapon és 
miért nem tömöríti egybe az Idegenben testvér nélkül bolyongó
magyar vándorokat?

Megalakították a Kanadai Magyar Szövetséget Ennek a 
Szövetségnek célkitűzései lassan kitisztultak, elvesztették a 
megalakulás előtti és körüli Idők zavarosságát és szennyét, a 
szövetség vezetőségének — különösen sz általánosan Ismert 
„egyesülés" óta a magyarság nagytöbbsége bizalmat ajándéko
zott, a magyar sajtó a vezetőség mellé állott — és ma a vezető
ség mégis panaszkodik, hogy nem tudott olyan eredményeket 
elérni, mint amilyenekre számított.

Vájjon, ha Így van, kinek a hibája ez? Szabad-e a veze
tőségnek a magyarságot vagy a tisztességes magyar sajtót okol
ni azért, mert munkája mindeddig nem volt eléggé eredményes?

A magyar sajtó a magyar közvéleménynek csupán tüköré 
és a magyar közvélemény, mely Időt ée bizalmat előlegezett a 
vezetőségnek, nyugodtan és türelemmel várt és vár ma is — a 
vesém vagy vezérekre, aki kiadja a Jelszót: ezt vagy azt Ilyen 
vagy olyan Irányban haladjunk, magyarok!

De hol van ez a vezér, vagy hol vannak esek a vezérek?
Tudjuk hogy mindezekért sokan azt fogják mondani, 

hogy ml „megtámadtuk" a Szövetséget Pedig — Isten látja a 
lettünket — ha valakinek táj, hogy a Szövetség ügye nem ha
lad előre, nekünk fáj legjobban és elsősorban. De ml ezt az ügyet 

agy látják és véljük Igazán támogatni hogy agybe-fdbe di-
— akár megértem*, akár nem, hanem rá akarunk mt- feküdt végre tündérországban 

tatai a hibákra, hogy a beteg, — mert a szövetség ügye jelenleg ébredt fel, egy virágos — vüá- 
az — meggyógyuljon, megerősödjék és olyan hatalommá váljék, gos

lett vonulnia.-

nagybetűkkel irta le. A haza ne 
ki Nyárádremete volt s főkép
pen a Bekecs hatalmas tölgyes, 
bükkös erdői, hol gyermek- és 
Ifjuéveit töltötte.

Hívták, ment Cigányokat fo
gadtak, azok muzsikáltak. A vá 
lasztástól megmaradtak a zász
lók. Vitték. Sört és pálinkát It
tak. Énekeltek. Csudaszép nyári 
napok voltak. Mondták nekik, 
hogy az öreg Ur&ly bajban van, 
hit hívja segítségül a legényeket 
Boldogan, büszkén mentek, akár 
a lakodalomba.

— Te meg francia.
— Lehetséges, hogy az em

ber más legyen, mint ami?
— Galambból, sas, bárányból 

farkas, sohse lesz, kamerád ...
Egy bolsevik hang is beleve

gyült a szóba, mire szét Is reb
bentek :r

— Ne nyavalyogjatok. Ott a 
haza, ahol élni lehet Élni ott le 
hét, hol nincs tőke és polgárság 
Hol a proletárok diktálnak. Ne 
a hazán sopánkodjatok, hanem 
a bilincseiteken.

Ezt nem értették meg sehogy 
A szivük még sóvárabban fájt a 
haza, a feleség, a gyerek után. 
Mindazok után, kik ama völgy
ben élnek és szivük és szavuk 
teljesen hasonló.

Az ut a hajón és tengeren né 
hány hónapba telt Végre a szó 
vitai utón gyalog baktatott ha 
zafelé és a vármezei nyílásnál 
megpillantotta a remetei temp
lom fehér tornyát

— No, te Péter — dünnyög- 
te magában — ezt se hitted vol 

a Sárga-tenger partján, hogy 
még egyszer megpillantod élve

Nagy fekete szeme, bánatos 
arca, tömött, fekete szakálla, 
meleg hangja’ élpártfogolták a 
tengerig. Onnan, /mint szénla
pátoló, egy francia hajón Jött 
Európába. Egy olasz kikötőből 
vasúton Romániába. Mert a ezé 
kely katona Magyarországból 
indult el a háborúba, hogy ha
za érkezzék Romániába.

Nyúlás Péter először a fran
cia hajón hallotta, hogy ml tör
tént Idehaza. Ott kinn, Kelet- 
ázsiában egy pusztában szolga 
legénykedett bizonyos Dimit- 
riev Nikolajnál. Úgy éltek, mint 
a madarak az erdőben. Vasul 
posta, újság, patika, politika s 
más Istennyila nem rontották az 
egészségüket A fák kizőldültek 
sz aranykalászok megértek, 
hozzá négyszer egymásután, er 
ről tudta, hogy ott már négy 
esztendőt töltött Kiszámította, 
hegy a Mafla már hatesztendős
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A verekedés különben Is a vé 
lükben van, hála Istennek. Nem 
tűrik a megalázást A pökhendi
edet A búcsún gyónnak és ál
doznak. Délután a táncban meg 
verik a legényt, ki valaha meg 
bántotta, vagy szépelegnl mer 
a szivük választottjának. Bát
rak, Szótartók, jóbarátok ön
feláldozók, a maguk javát so
hasem nézők. Székelyek.

Nyúlás Pétert öt súlyos seb
bel szedték össze a lembergl

orosz kórházban. O-
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